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BILTAB MIKIMCLIATIJITHAPHOI IHTETPALIIi HA EBOJIIOIIIO OCHOB METOJUKH
®OPMYBAHHSI THOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI

CTaTTs MPUCBSYCHA aKTyasbHIll TeMi BU3HAYCHHS OCHOB €BOJIIOLIT METOAUKH GOPMYBaHHS iIHOMOBHHX HABHYOK B IPOIIECi
HaOyTTs iHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. BUKOPHUCTOBYIOUH iCTOPUYHHI MiAXiM JO aHaJi3y €BOJIOLIl MOB CBIiTY BHAIJICHO Mepiof
6inmpmre 3000 poxkiB mudepennianii MOB, IO PHUBEIIO 10 BeNHKO] iX KinbkocTi Lllymepcrka, Akkajaceka, €runepcbka, AGnaiTcpka,
MinolicTka, XeTchKa Ta iHIII MOBH, SIKi BIJIHECEHO iX JI0 CTapOIaBHIX MOB. BUHOKpeCIIeHO, 110 BaXKIIMBOKO OCOOTHBICTIO CTAPOIaBHIX
MOB € iX €MOLIWHICTh Ta BiAYYTTA B MEPErOBOPHOMY IMPOLECi, IO BAXKIWBO 3HATH NPH HHUHIIIHBOMY (OPMYBaHHI MOBHHX
KOMITETEHTHOCTeH Cy0'eTiB HaBUaHHS. [ pelbKy eMouiliHy i ’KBaBy MOBY BOHH BBaXXA€Th OAHIEIO 13 HAlJaBHIMINX.

XIX cTomiTTs 3aM04aTKyBajIo 3BOPOTHUIA MPOLIeC MOBHOI iHTerpallii, MOB'sI3aHUI 13 PO3BUTKOM TOPTiBIIi, HAYKH, KYJIBTYpH,
3aBOIOBAaHHSAMHU, IUTF00aMH Ta iH. JIFOIM BCTYMAIOTh B KOHTAKT 1 3aI03UYAIOTh CIIOBa, ()pasu, FpaMaTHIH1 KOHCTPYKIIi 3 iHIINX MOB
— (OpMYIOThCS KOMIIETEHTHOCTI 3 Tepeknany. lle Beme [0 CTBOpeHHsS HOBHX MOB a0o mianekTiB. OKpeMO BHAITAIOTHCS
creniani3oBaHi MOBHU B cepax HayKu, MEAUIMHH, IpaBa — K MOTPeOH y TOYHOCTI Ta SICHOCTI IPH KOMYHiKaIlii.

[Nounnaroun i3 cepequan XX CT. BCE aKTYAIBHIMIO cTaBaja mpoodiieMa OLIbII «M'sIKoT0» HaB4aHHsL. [li3HaHHS BHYTPILIHIX
PYIIIHUX CHJL, SIK PO3B’sI3aHHS OCBITHIX, BAXOBHUX, PO3BUBAJILHUX, MOBHUX CyliepedHocTeil € 3aBnanHsaM XXI cr. 3HauHa yacTHHA
MearoriYHUX JOCHTIHKEHb MPOBOAATHCA 3 METOIO PO3B'A3aHHAM MPOOIeMH BUBUCHHS BHYTPILIHIX 1 30BHILIHIX, Cy0’ €KTUBHHUX Ta
00’€KTHBHHX CYIEPEYHOCTeH MDXK Mi3HABaJbHUMHU IIPOLIECAMH, Ta HAasBHUM pIBHEM KOMIIETEHTHOCTI B YAaCTHHI BOJIOAIHHS
iHO3eMHUMHU MOBaMH. [IpOCTeXy€eThCsl HAMAaraHHsl OKPECIIUTH LULSIXU Ta CIOCOOU 30y IKEHHS BHY TPILIHIX IICUXIYHUX CUJI Y0’ €KTiB
HaBYaHHS, SIK PYIIiHHOI CHIIM OCBITHBOTO IPOLIECY iIHOMOBHOTO Xapakrepy. [Topsi i3 MO3UTHBHUMH 3pYLICHHAMH BCE XK JOCIITHUKA
B IJIOMY 3aJIMIIAIOTHCS HEBIOBOJCHUMH Pe3yJIbTaTaMH 3HAHHS BHITY CKHHKAaMH 3aKJIaJ(iB OCBITH iIHO3eMHHMH MOBaMH.

B npoMy 3B's3Ky BHHHKIA IEaroriyHa mpobiieMa: sIK akTyani3yBaTH MOTHUBALiiHy chepy cyOekTiB HaBuaHHs. OIHUM i3
TaKMX MEJAaroriYHUX HANPSMKIB PO3B'I3aHHs MPOOJIEMHU € OOTPYHTYBaHHS METOAUKH (POPMYBAHHS MSKHX Ta )KOPCTKUX HABHYOK
IpH HABYaHHI IHO3EMHHUX MOB.

Kniouosi cnoea: Soft ta Hard Skills waBuuku, audepeHmiallis, iHTerpamis, akTHBi3allis, MOTHBALisi, MOBHA
KOMITCTEHTHICTb.
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THE INFLUENCE OF INTERDISCIPLINARY INTEGRATION ON THE EVOLUTION OF THE
FUNDAMENTALS OF METHODS OF FORMING FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE

The article is devoted to the actual topic of determining the basics of the methodology of teaching foreign language Soft
and Hard Skills skills in the process of foreign language competence formation. Using a historical approach to the analysis of the
evolution of the world's languages, a period of more than 3,000 years of language differentiation has been identified, which led to
a large number of Sumerian, Akkadian, Egyptian, Ablai, Minoan, Hittite and other languages, which are classified as ancient
languages. It is pointed out that an important feature of ancient languages is their emotionality and feeling in the negotiation process,
which is important to know in the current formation of language competences of subjects of study. They consider the Greek
emotional and lively language to be one of the most ancient.
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The 19th century started the reverse process of language integration, connected with the development of trade, science,
culture, conquests, marriages, etc. People come into contact and borrow words, phrases, grammatical constructions from other
languages - translation competences are formed. This leads to the creation of new languages or dialects. Separately, specialized
languages in the fields of science, medicine, and law are distinguished - as the need for accuracy and clarity in communication.

Starting from the middle of the 20th century. the problem of “softer" education became more and more urgent. Knowledge
of internal driving forces, as a solution to educational, educational, developmental, linguistic contradictions is the task of the 21st
century. A significant part of pedagogical research is conducted with the aim of solving the problem of studying internal and
external, subjective and objective contradictions between cognitive processes, and the existing level of competence in foreign
language proficiency. An attempt to outline the ways and methods of arousing the internal mental forces of subjects of study, as the
driving force of the educational process of a foreign language character, is traced. Along with positive developments, however,
researchers in general remain dissatisfied with the results of knowledge of foreign language graduates of educational institutions.

In this connection, a pedagogical problem arose: how to actualize the motivational sphere of subjects of study. One of such
pedagogical directions for solving the problem is the substantiation of the methodology for the formation of soft and hard skills

when teaching foreign languages.

Key words: Soft and Hard Skills, differentiation, integration, activation, motivation, language competence.

ITocranoBka Ta O00rpyHTYBAHHS
akTyajabHocTi mpobjaemu. Ilogarky XXI cromiTrs
BJIACTHMBA IHTEHCHBHA MIXKOCOOMCTICHA KOMYHIKAILis,
MOITYK  IHHOBAIIMHMX  TApajurM,  PO3BHTOK
JIHTBICTUYHUX KOHLIETILIH. Oco0nuBicTIO
TpaJAUIIHHUX MpaIk 3 iICTOpii MOBO3HABCTBA € T€, 110
MaJIo 3BEpTAJIOCS YBaru Ha 3BYKOBY CTOPOHY MOBH [ 1;
2; 3; 4]. Ak MOBa € BIOKPUTOK, IMHAMIYHOIO
CHCTEMOIO, IO PO3BUBAETHCS  CHHXPOHHO 3
CYCHIUJIBCTBOM. 3arajbHO BiZIOMO, 1110 i3 BUHUKHEHHSIM
JMIOAWHA yTBOPWJINCSA TPHUMITHBHI 3aco0m s
BIJKMBAHHS, SIKI IIOCTYIIOBO YAOCKOHAIIOBAIMCS 1
TIEPETBOPHIIHACS y 3acobu BHPOOHHUIITBA,
CTBOPIOBAIMCS  NHBUTI3aIlil 3 BIACTUBUMH 1M
atpubytamu. Jlo Takux aTpuOyTiB BITHOCHTHCS M
MoBa. HesamepedHo, 1110 3 pO3BUTKOM MaTepialbHOTO
BUPOOHMIITBA PO3BHBAIACS 1 BIAMOBIIHA MOBa JIFOIEH
Yy KOJ)KHOMY perioHi mianetd. J{ociaiTHUKN BBaXKAaIOTh,
110 MOBH BUHHKJIH Osiu3bK0 3200 poKiB 10 HaIIOi epH
1 EBOJIIOLIOHYIOTh BIPOJIOBXK THUCSYOJITh YHACIIIOK
PI3HUX iICTOPUYHUX, KyJbTYPHHX, TeorpadiuHuX Ta iH.
¢axropiB [1; 3]. Anamiz 1ux QakTopiB aae 3mory
BHOKPEMUTH KilbKa  3arajlbHAX  HAaIpsAMKIB
BUHHUKHEHHS PI3HUX MOB W BH3HAUUTH iX TICHXOJIOTO-
Mearoriuny NpUBaOIMBICTh, OCOOMHMBICTE. 3HAHHSI
mux  GaxkTopiB B 3HA4YHIK Mipi  crpusTHME
BCTAHOBJICHHIO 3aKOHOMIPHOCTEH, sIKi HEOOXigHO
BpaxoBYBaTH NpH (OPMyBaHHI KOMIETEHTHOCTEH y
HaBYaHHI MOB.

AKTyanbHICTh 3aKOHOMIPHOCTEH pO3BUTKY MOB
0oco0JIMBO  3pocTaiM B Mepiogu  HaWOLIbII
IHTEHCHBHOTO PO3BUTKY CYCHiIbCTBA. OTHUM 13 TAKUX
nepiofiB, Ha Hamry nyMKy, € XIX-XX cr. 3anmutu nux
yaciB Bce Oimpmie 1 Oinbme 3poctanu 1 HaOyTI
CTOJITTSMM KJIACH4YHI II€Jaroriydi MmigXxomd o
HaBYaHHS, B TOMY YHCJIi i MOB HE 3aBXIU BCTHTaJIH
SIKICHO BHKOHYBATH COIliaJlbHE 3aMOBIICHHS. AHami3
npaib  S.A.Komencekoro (Bemuka aumakTuka),
M .Mecramommi (Ax T'eptpyma BUUTH CBOIX miTeil),
M.I'epGapra (3aranpHa Meiarorika, BUBEICHA 3 METH
BuxoBaHHs), @.JlicrepBera (KepiBHUIITBO 0 OCBITH
HiMerpkux BunteniB), K. Vmmacekoro (Jutsauii cBiT
1 XpecToMarTis) Ta iH. TOKa3aB MNpPsAMY 3aJIKHICTH
ocoOymMBOCTE PO3BUTKY W MOBHM BiJ PO3BHUTKY
BUPOOHMIITBA, SIKE B CBOIO YEPry 3aJIe)KUTh BiJ
COLIabHOTO 3aMOBJIEHHSA. B icropii paHHBOTO
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BUPOOHMIITBA JIOMIHYIOYMM Oyna IHTerpallis 3HaHb,
sIKa BUMarania i BiIIIOBiTHOTO PiBHS PO3BHTKY MOBH.
Icropuuni yrpynyBaHHS JIIO€H 3 pI3HUMH MOBaMH
CHUIKyBaHHS (ialeKTaMu) 3MyIIeHi OyIN y BEITHKHUX
TEPUTOPIATFHUX MacITabax KOPUCTYBATUCS OJHIEIO 1
3JIMBANIMCS B OJWH MOBHMH KonektuB. HaykoBo-
TEXHIYHI MPOMHCIIOBI PEBOJIIOLII CIPSIMYBAIH HAYKy
1o audepeHIialii 3HaHb, M0 BHECIO KOPEKTHBH 1 10
MOBHHX 3MiH.

IMpore mudepeHwiamis mi3HimEe 3a3Haia
0co0rBOi PopMH MDKAUCIUILTIHAPHOI iHTerpamii (3
BUHHUKHEHHSM Teopii camoopranizauii, nugposizarii,
CTBOPEHHS EKOHOMIYHHX COI03iB Ta iH.). HaBiTh B
OITHOMY ¥ TOMY K perioHi MoBa XV CTOIITTS 3HAYHO
BiJIPI3HSIETHCS Bix MOBH KiHI XX CT.

[TpuckopeHuii PO3BUTOK HAYKH 1 HayKOBO-
TeXHIYHOTOo nporpecy 60-80 pokiB MUHYJIOTO CTOITTS
TIPUBENN 10 YaCTUX HAyKOBO-TEXHIYHHX PEBONIOLIH.
3MIHWJINCST yYMOBHM Y4YiHHS CYO'€KTIB HaBYaHHS,
BUHHMKJIA HOBAa TEPMIHOJIOTIS, 3HAYHO 3pic 00'eM
pizHOMaHniTHOT iH(opMaii, crenupiyHUM CcTATO
coljiayibHe 3aMOBJIeHHsI Ha (axiBUiB Ta iH. Tomy He
BHITAIKOBO BHHUKIH OCOOHCTiICHO-30Pi€HTOBAHMIA,

JUSTBHICHUH, KOMITETCHTHICHHI, CHCTEMHHH,
pecypcHuil TemaroriuHi migxomu HapuaHHS. lLle €
pe3yibTaToOM  TOJOJNAHHSA  CYNEpPEeYHOCTEeH, IO

BUHUKAIOTh B PE3yJIbTaTi 3aIUTIB Ta PEabHOTO CTaHy
CIpaB y MXKITIOJICEKHX BiTHOCHHAX [2; 6].

[Mounnaroun 3 cepenuHu XX CT. BUPILICHHS
OUX CYIEPEeYHOCTEH CIIOHYKalo 0 BHHUKHEHHS
STEM — ocBiTH, nudposizaliii, IpoEKTHOI AisIIBHOCTI,
Soft skills (anrm. — «rHy4ki HaBHYKH» ab0 «M'SKi
HaBuukm» Ta Hard Skills «okopcTki HaBHuku» Ta iH. Y
X YMOBax 0COOJIMBOTO 3HaUEHHs MpobiemMa HabyBae
y 3B'SI3Ky 13 (OpMYBaHHSAM HOBITHBOI METOAMKH
HaBYaHHS MOB, PO3B'A3aHHsS SKOi € aKTyaJbHUM
3aBJaHHSM.

AHaJi3 OCTaHHIX J0CTiIKeHDb i myOaikauniii.
IcTopyunrMH  acnekTaMu  pPO3BUTKY  MOB,  iX
mudepeHmianii Ta iHTerparii, METOJWKH HaBYaHHS
IHO3eMHHUX MOB 3 YypaxyBaHHAM €BOJIOII MOB
saiiManucs pocuimaukn H.M.bune, P.O.I'pumkoga,
JI.C.IlaHoBAa, I'.C.I'exanb, T.M.TumMueHko,
O.A.Ilamit, B.A.Ipeuenko, I.B.Hopumii, B.A
Kymnepyxko, B.A.Pexko, O.I1.KpmkaHiBcbkuil Ta iH.
[1; 2; 3; 6; 7; 8]. Posrisimaroun €BOJIIOLI0 MOB BOHU
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BUIIISAIOTH IudepeHniioBaHi [Tymepceky,
Axkaziceky, €runepcbky, AOmaiTchky, MiHOHUCTKY,
Xercbky. lleit cmucok cTapojaBHIX MOB MOXHA
TIPOIOBKHUTH.

I'peupky emouiiiHy # >XBaBy MOBY BOHH
BBAXAalOTh ONHICIO 13 HaWmaBHimmxX. | me He
BunaakoBo. Y IV-III cr. mo H.e. rpempka MoBa y
3HAYHIA Mipi iHTErpyBaJIach 3 IHITMMHA MOBaMH.

B pesynbTati eBosromii BHpOOHHYUX BiTHOCHH
Ha Tepurtopii Kuraro BinOysacs moctynosa iHTerpariis
JAJIeKTIB 1 SK HACHIIOK HUHI KUTAlCHKOIO TOBOPSATH
Oinbllie MiNbspHa JIOJCH, HapiBHI 3 BKMBAHOIO Ha
BEJIMKHUX TEPUTOPISX aHTIIICHKOIO.

AmnanoriuHo Ha teputopii [Haii ['iHai roBopsaTh
6impme 600 THcsu ocib, SK 1 ICTTAHCHKOIO B PI3HUX
KpaiHax CBiTy.

OpaHnily3pK010, apabCbKOW, OEHTaIbChKOO
mudepermiifoBano ToBopATh 280-290 Tucsy moaei B
pisHux perionax [3; 4; 5].

IIpore cCHmiTbHMM BHCHOBKOM € BaXIJIHBA
0COONIMBICTh BKa3aHMX MOB: iX EMOLIMHICTE Ta
MICUXOJIOTIYHE BiAYYTTS OCOOJHMBO B TIEPETOBOPHUX
mpoliecax, M0 BaXJIMBO 3HATH IpH (opMmyBaHHI
KOMITETEHTHOCTEH CY0'eKTIB HaBYaHHS Yy HaBYaHHI
MOB.

B mpoMy 3B'S3Kky IIKaBUM  HampsIMKOM
MEeNaroriyHux MOCHIDKEHh € BHBUYEHHS €BOJIIOLIT
IH/IOEBPONIEHCHKOT ~ MOBHM,  fKa  PO3KOJOsacs
(mudepenmitoBanacsi) Ha Oarato pi3HHX  MOB,
BKJIFOYAIOYH CaHCKPHT, JTaTHHY, TPELBKY, aHTJIIHCEKY,
HiMeIbKy Ta inm [11].

SckpaBuM mporiecoM € audepeHIiais MoB y
3axinuiit €Bpomi XV cr. Tyt nicns po3nany Pumcbkoi
Immepii me Maiike THCSYONITTS MMaHyBaja JaTHHCHKA
MOBa, 5IKa [IOCTYIOBO OyJla BUTICHEHA HAalliOHAIbHUMH
moBamu.  CTBOpIOBaNWCST  JIiTepaTypHO-TIUCEMHI
dbopMu MOB pa3oM i3 PO3BUTKOM JCPKABHOCTI, a
3HAYUTh — €JMHOT MMUCEMHOI MOBH perioHiB. Bee xk ax
no XVIII cromiTrs naTMHCHKA MOBa 3aJIHIIANIACS
MDKHApOJHOIO MOBOIO HayKH 1 B IbOMY € pallioHaJIbHe
3epHO [10].

TakuM YMHOM JOCIIIHMKHM BBa)KAIOTb, IO 3a
yac eBOMIOLIi BCIX HaHOIIBII BXHMBAHUX MOB
BAXJIMBOIO iX XapaKTEPUCTUKOIO € IHTerpajbHa Ta
qudepeniiagbHa 0co0auBoCcTi. BoHM Oyiu BiIacTHBI
SK JUISL CTapOAaBHIX MOB, TaK i HE BTPATHIIA CBO€EI Baru
1 JUId HUHIOIHBOTO €eTamy pPO3BUTKY MOB. Takoro
XapaKTePUCTHKOIO € MOBHA €MOIIIHICTD, PyXJIUBICTh
OpraHiB Bim4yTTss npu nepenadl iHdopmanii Ta
TICUXOJIOT14YHE CIIPUMAaHHS 0CcOo0JINBO B
TEPErOBOPHOMY IPOIIECi. i BIIACTUBICTH
3aJIMIIAI0THCS HAraJbHUMHM JUTS OLTBIIOCTI BXXMBaHUX
MOB CBiTy HHUHI. Mm# BBa)kaeMo, IO OKpeECIeHi
3aKOHOMIPHOCTI ~ HEOOXiZHO  BpaxoBYBaTH B
MEeAaroTiYHUX MOCTIDKCHHSAX MOBHOTO XapakTepy.
BuzHaueHi 0coOIMBOCTI AOLIJIBHO BUKOPHCTOBYBATH 1
PH BHU3HAYEHI METOMIB Ta CIIOCOOIB BUBYECHHS
iHO3eMHHMX MOB, (OpMyBaHHI KOMIIETEHTHOCTEH Yy
HaBYaHHI 1HO3€MHHX MOB, IICHXOJIOrO-TI€IAarOTiYHOTO
MTOSICHEHHS! MOBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH Ta iH.
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Mera cTaTTi ossrae y JOCHiHKeHH] eBOITOLT |
MOB CBITy Ta BUOKpPEMJICHHI NPUHIMIIIB 3arajibHOI Ta
KOHKPETHOI METOJIMKH HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB.

Meroau  pociigxeHHs. IcropuunHuii  Ta
METOJIOJIOTTYHHUH aHalli3 MOBHOT €BOJIIOLIIT.

BuxkJan OCHOBHOTO Marepiany
apocaiTKenHs. B nepion peMicHU4Oro BUPOOHUIITBA
MOBHI 6ap'epu He OyJIH BU3HAYALHIMH Y CYCI1IbCTBI.
B Hayni pominyBama jatuHb. ToMmy pO3BHTOK
CHIJIKYBaHHs pI3HMMH MoBaMHM ax 1o SHa Amoca
KomeHCcbKOro TrpyHTYyBaBCSI B  OCHOBHOMY Ha
IHJIMB1TyaTbHIX eKCIIePUMEHTAIbHUX, YyTTEBO
MpeaMeTHUX (QopMax 3400yTTS YMiHb Ta HaBUYOK, a
BiMOBIAHO 1 KOMIETEHTHOCTEH. JIJIs TOro 00 CTaTH
MalCTpOM CHpaBH 32 PEMICHHYOTO BHPOOHHIITBA,
OyTH KOMIIETCHTHUM TOTpiOHO Oyino 10-15 pokis
HABYATHCS 32 YCTAJICHOI CXEMOI Y OIHOTO 4
NEKUTBKOX MaWCTpiB. Y KOXHIN Taimy3i BUPOOHHIITBA
TaKUM pIBHEM 3HaHb Ta HABUYOK B OCHOBHOMY
00MeXyBaIOCSI MDKOCOOHCTICHE CIIUIKYBaHHS. 3 9aciB
nepiroi AHTIHCHKOT IPOMHUCIIOBOI PEBOJTIONIT, sIKa K
3allUT CYCIIUIBCTBA INPUBENA 10 CTBOPEHHS KIIACHO-
YpOYHOI ~ CHUCTEMHM  HaBYaHHS  aKTUBI3yBaJHCS
MeJaroriuii Ta METOAWYHI TOCIIIKEHHS B OCBITI,
aKTyaJIbHOIO CTaja IHOMOBHA CKJIQJIOBa METOAMKH
HaBYaHHs Cy0'€KTiB CyCHIbCTBA.

Bix camux modaTKiB CBOTO 36MHOTO OyTTSI MOBIi
JIOBOJIUTHCSI IPUCTOCOBYBATUCS 10 HOBMX OOCTaBHH,
HE OJJWH pa3 3MaraTucs 3a IpaBo BIDKUTH U IS BCOTO
IIBOTO BOHA HENEPEPBHO MYCUTH 3MIHIOBATHCS.
TpuBanuit wac ni 3MIHM HE TPU3BOJAWIH O
TpaHchopmarii ii AKICHOTO CTaHy, Ta OIHOTO MHS
MEIIKaHIlI  AINEHHIHCHKOTO IIBOCTPOBA  IOYAJIH
YCBIJIOMJIIOBaTH, IO BXKE TOBOPATh HE JIATHHOIO, a
itaniiicekoro, a Ha IpaHcekoMy Harip'l MoBa TerjeBi
MEePETBOPIOETHCSI Ha (apci, a TPeKn MYyCSTh BU3HATH,
mo noemu ['omepa BiATenep NOCTYNHI IM JHIIE B
nepexiiaiax... B meBHOMy ceHCi MOBH, SIK 1 JIIOJH, €
cMepTHUMH CTBOpiHHAMH. OnHak Habarato yacTime
3MiHa MOB BiZIOyBa€ThCsI HE CBOJIOIIMHUM IIIJISIXOM, SIK
y HaBeIeHWX BHUMNAOKaX, a B Jyci TapBiHIBCHKOI
00poTHOM 3a iCHYBaHHS — COLIAJIBHO CHJIBHIIIA MOBa
BHUTHUCKAE 3 Y)KUTKY OLIbII cIalKy.

[Ipomiec MoBHOI iHTerpamii mMOB'SI3aHUN 13
€BOJIIOLIIEI0 CYCIIBCTBA: PO3BUTKOM TOPIiBIIi, HAYKH,
KYJIbTypH, MXKIEPKAaBHOTO BIUTMBY, IUTFO0AMHA Ta iH.
Jlromy BcTymaroTh B KOHTAaKT 1 3al03W4alOTh CIIOBA,
¢pa3nu, TpamMaTHUHI KOHCTPYKII 3 IHIMIUX MOB —
(hOpMYIOTECS KOMITETCHTHOCTI 3 mepekany. Lle Bexe
JI0 CTBOPEHHsS HOBHX MOB abo mianmekriB. OKpemo
BUAUISIIOTECS CIIENiali3oBaHi MOBU B c(epax HayKH,
MEJIUIIMHY, TIpaBa — SIK HOTPeOU Y TOYHOCTI Ta SICHOCTI
Ipu KOMYHiKarttii [4; 5; 6].

Mirpaitist Ta pO3IUICHHS, 3aCEJICHHS HOBHX
TEPUTOpPiH, TMpsAMa YN HENpsiMa KOJIOHI3aIlisi HOBHX
TEPUTOPIA TaKOX INPHUBOIUTH JO PO3BUTKY HOBHX
JIiaJIeKTiB Ta MOB 1 B IIUIOMY 0 MOBHOTO PO3BHTKY 1
YTBEP/DKEHHI crelu(ikiu METOAWKH HaBUAHHS ITHX
MOB [8]. BaximBoO XapaKTEpHUCTHKOIO MOBH Y
eTHIYHO Ta KyJbTYpHO IJICHTUYHHX TPyl JIOJCH €
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MparHeHHS BHPAa3UTH CBOIO  YHIKAJIBHICTH Ta KUTTA,  BKIIIOYAOYd  TpodeciiHy  AisIbHICTB,
CHIJIBHOTY, 110 Harajye KOHCEPBAaTU3M. MDKHapOJHI BIJTHOCHHH Ta iH.

Bkazani Ta 1iH. QakTtopu NpU3BOAATH O B NIPUBEICHUX po3aymax IIOKa3aHa

¢dopmyBaHHS W crenu(ikd METOAWK JIOCIIIKCHHS
Ppi3HOMaHITHOCTI MOB Hamoi raHeTH. CydacHUi CBIT
HAIYy€e TUCSYi MOB, SIKUMH PO3MOBIISIOTH MITBSPIN
JIOZIeH, 1 KOKHA 3 HUX Ma€ CBOK BIIACHY ICTOpPIiKO Ta
YHIKaNbHI PUCH.

Awmepukancekuii siHrBict M.CBozienn BBaxae,
IO €BOJIIOLISI MOB MAa€ CBOi 3aKOHOMIPHOCTI 1
chopMyBaB 1Ba BapiaHTH CITUCKIB 0a30BUX TEPMIHIB:
MEpIINA HapaxoBye OULIL cTa JieKceM, a Jpyrui
OMM3bKO 1BOXCOT. HUMHU TO3HAYarOTh yHiBEpPCAJIbHO
BXXHMBaHI1 1 HEOOXi/HI JUIsl CIITKYBaHHS PI3HUX KYJIBTYP
HOHATTA. [lns mpukiagy OO HUX BiZHOCSTBCS
MO3HAYKK TpaMBail, COHUE, Micsiub Mama, Opar,
rojosa, mmrTaHd Ta iH. JIOCHIIHUK BCTaHOBHB
3aKOHOMIPHICTh: WIBHIKICTH OHOBICHHS 0a30BOTO
CJIOBHHMKA MOB € MOCTIHHO0 BEIMYHHO0. BiH BBaXxkae,
10 BIIPOZOBX THCSYOIITTS KOXKHA MOBA B PE3yJbTaTi
aKTMBHOTO  (DyHKIIOHYBaHHS ~ OHOBIIIOETHCS  Ha
OJIHaKOBHI B MeXax iHTepBainy 14-19 BiACOTKIB Bif
6a3oBoi jekcuku [11]. 3amovyaTkoBaHW «CIHCOK
Ceogziemiay IPONOBKHUIM YAOCKOHATIOBATH M 1HIII
JTOCITITHUKH 1 I ATBEPAIIH BUSBICHY 3aKOHOMIpHICTB,
X04Y € JOCIIJHUKH, SKi He BICBHCHI B IboMy. [IpoTe
IHIIMX 3aKOHOMIPHOCTEH TOKHU II€ HIXTO HE BHUSIBHB.
OpHOYacHO JIOCITiTHUKA BBa)XalOTh, 110
BUKOPHCTaHHS HasBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH cCIIpHse
SIKOCTI HaBYaHHS HIIUM MOBaM, HaOyBaeThCs OIIbII
BUIIMKA pIBEHb MOBHOI KOMIICTEHTHOCTI 1 BXKe
HEBUMYIIICHO CTIpHsi€ Ha 0a3i TBepauX (3TiOHO CIHUCKY
CBojielia) HaBUUOK PO3BHBATH M'SKMX HaBUYOK [9]:
KOMYHIKaIlisl i MDKOCOOHMCTICHI CITIIKYBaHHS, EMITaTis,
3JIATHICTh JI0 BUPIIIEHHS KOHQJIIKTIB, CIPOMOXHICTb
MPAaIOBATH B KOMaHIi, CAMOJUCIUILTIHA Ta CTIHKICTb,
3MAaTHICTh 70 BHpilleHHs npobmem Ta iH. Tomy
HaBYaHHS IHIIOT MOBHU 13 ypaxyBaHHSM EBOJIOLIi i
3arajJbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH KOXXHOi MOBH, a
BIJIOBITHO 1 X 0cOoOMHMBOCTEH MOXKe OyTH HE JIHIIE
IHTENIEeKTYalbHUM BHUKJIAKOM, a ¥ MOXIIHBICTIO
3aKpIIIIOBaTH TBEpAI W pO3BUBATH IIHHI M'KI
HAaBUYKH, SKi € BaXIMBHMHU Yy mpodeciiiHOMy i
0COOHUCTOMY JKHUTTI.

B npomy 3B'S3Ky OCOOJHUBICTIO METOIUKH
(¢opMyBaHHS TBEpIOi IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
3abe3nedyeThesl 3ac00aMH TBEPAUX HABUYOK: 3HAHHS
TpaMaTHKH 1 JIGKCHKHU, CIOBHUKOBOT'O 3a1acy i MpaBuiI
MOBM 1 BHUMarae CHUCTEMAaTHYHOrO BHBYEHHS 1
MIPaKTUKHU; ayIiIOBaHHS 1 YNTAHHS, PO3YMIHHS TEKCTY
IHIIIOI0O MOBOIO Ha CIIyX; BUBUYEHHS IIPaBMJI Ta TEXHIK
(dbopMyBaHHS IHIIIOMOBHOT KOMITETCHTHOCTI
(oneTHka, axmeHTyalis, MpaBWia BUMOBH TOIIO).
Cyrtnicte Hard Skills HaBuuOK y HaBYaHHI 1HO3EMHHX
MOB TIOJIATA€E B TOMY, 1110 BOHU NIPECTABIISIOTH COOO0F0
KOHKPETHI €JEMEHTH 3HaHb Ta HAaBUYOK, SIKI MOXKHA
BHBYATH, BJOCKOHAJIOBAaTH 1 OLIHIOBAaTH B pPaMKaX
CTPYKTYPOBAHOTO HaBYAILHOTO Iporecy. Lli HaBuuku
€ (QyHmameHTOM Ui e(pEeKTHBHOI'O BHBYCHHS Ta
BUKOPHCTaHHS 1HO3EMHHMX MOB Yy pI3HHX cdepax
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BIIMIHHICTP METOIMK (OpPMYBaHHS IHIIOMOBHOI
KOMIICTCHTHOCTI 3ac00aMu M'SKHX Ta TBEPIAHUX
HaBHYOK.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH TNOJAJbIIUX
po3Binok HanmpsaMKy. OTxe, TBepi Ta M'IKi HABHIKH
IpaloTh BXIUBY POJb Yy (hOpMyBaHHI IHIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, 1 ONTHUMAaJIbHUAN MiAXiA mepemdayae
MHUCTELTBO IIO€IHAHHA 000X BHU/IB HABUYOK B XOIl
BUBYCHHSI IHO3EMHUX MOB. TBep/i HABUYKU HAIAIOTh
0a3y g pO3yMiHHA MOBH, a M'SIKi HaBHYKH
JOTIOMAraroTh  3JIMCHIOBATH  KOMYHIKAI[il0o  Ta
BIPOBA/UKYBaTH MOBY B pEaJIbHOMY JKHTTI. B
MOAANBIIOMY JOCTIDKEHHS JIOLUTEHO NPOJOBXKUTH B
HaNpsiIMKy KOHKPETH3alil MOHATh M'AKHX Ta TBEPAUX
HaBMYOK, BH3HAYCHHS IX CIIBBIAHOIICHHA B
OCBITHbOMY TIpolieci Ta (DOpMyBaHHS METOIMKH iX
BHUKOPUCTAHHSL.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
TABPUJIEHKO Ouabra MukoJsaiBHa — KaHIuaT
HeJaroriyHiX HayK, MAOLEHT, KadeIpu iHO3EMHHX MOB
HarioHambHOTO TEXHIYHOTO YHIBEPCHTETY.
Hayxkosi inmepecu: npoGiieMu METOAUKA HABYAHHS
1HO3EMHHUX MOB.
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